


2.3.1 . Отримувати вiд Виконавця документи та iнформацiю, необхiднi для виконання цього .Щоговору.
2,3.2,Вимагати вiд Виконавця надання послуг у повному обсязi, в термiни i на умовах, визначених цим
.Щоговором.
2.3,З.Здiйснювати контроль за повнотою послуг, що надаються Виконавцем без втручання в господарську
дiяльнiсть останнього.
2.З.4. Вимагати вiд Виконавця вiдшкодування шкоди, заподiяноТ Замовнику.
2.4, Замовникзобов'язаний:
2.4.|.Надавати Виконавцю в письмовiй формi заявки на надання послугзгiдно умов,Щоговору. У заявках
Замовник зазначае вид i код вiдходiв згiдно з Нацiональним перелiком вiдходiв, затверджений постановою
Кабiнету MiHicTpiB УкраТни вiд 20 жовтня 202З р, J\Ъ l l02 та ik кiлькiсть, що булуть переданi Виконавцю.
2.4.2. Оплжити BapTicTb послуг у повному обсязi вiдповiдно до умов цього Щоговору.
2.4,З.Сьоечасно (не пiзнiше, нiяt за 7 (ciM) календарних днiв) повiдомити про готовнiсть вiдходiв до
вiдвантаження згiдно з ранiше поданою заявкою.
2.4.4,У разi здiйснення перевезенrш Виконавцем, за свiй рахунок органiзувати навантаження вiдходiв на
транспортний засiб Виконавця протягом 3 (трьох) години з моменту прибугтя транспортного засобу, якщо
Сторони не домовились про iнше.
2.4.5. Здавжи Виконавцю вiдходи в Tapi / упаковцi, яка вiдповiдае вимогам законодавства УкраТни i виключае

ризик заподiяння шкоди TpeTiM особам, навколишньому середовищу тощо.
2,4,6, У разi вiдсутностi вмотивованих заув€Dкень, пiдписати Акт наданих послуг.
2.4,7. Замовник зобов'язуеться надавати достовiрнi вiдомостi, про кiлькiсть (обсяг) вiдходiв, переданих
Виконавцю за цим .Щоговором.

3. BAPTICTь ПОСЛУГ I ПОРЯДОК РОЗРАХУНКIВ
3.1. BapTicTb Послуг Виконавця визначаеться зztлежно вiд виду вiдходiв за тарифами за 1 кг. та виду операцiТ,

узгоджусться у !одатку J\{Ъ 1 та становить 99 б00.00 грн (Дев'яносто дев'ять тисяч шiстсот гривень 00
копiйок). в т.ч.IЩВ 20Уо - 1б 600.00 грн.
З.2. Визначення розмiру суми, що пiдлягае сплатi за наданi Виконавцем Послуги, здiйснюсться на
пiдставi даних заявки Замовника, наданоi у вiдповiдностi до п.2.4.|. цього ,Щоговору
З.З. Розрахунок за наданi Послуги здiйснюсться Замовником на пiдставi пiдписаного сторонами
Акту наданих послуг та виставленого Виконавцем рахунку шляхом перерахування грошових коштiв
на поточниЙ рахунок Виконавця протягом 30 (тридцяти) календарних днiв з моменту пiдписання
сторонами Акту наданих послуг та отримання рахунку. У разi затримки бюджетного фiнансування
розрахунок здiйснюсться протягом 5 банкiвських днiв з дати отримання Замовником фiнансування
на свiй поточний рахунок та вiдповiдно до чинного законодавства УкраiЪи. Замовник не несе
вiдповiдальностi перед Виконавцем за несвоечасне виконання грошових зобов'язань у разi затримки
фiнансування з бюджету.
З.4. ,Щнем оплати послуг вважасться день зарахування коштiв на поточний рахунок Виконавця,
3.5. У BapTicTb послуг Виконавця включенi витрати з перевезення вiдходiв, розташованих на об'ектi
Замовника.

4. порядокнАщ,лlц151послуг
4.1. Виконавець надае Послуги (в тому числi перевезення) вiдповiдно до письмовоi заявки Замовника.
4.2. Виконавець, протягом 3 (три) кч}лендарних днi з моменту отримання заявки, узгоджуе iз Замовником
умови, передбаченi п. 1.4. .Щоговору.
4.3. Виконавець здiйснюе вивезення вiдходiв протягом 3 (трьох) робочих днiв пiсля узгодження Сторонами

умов, передбачених п. 1.4. Щоговору та отримання вiд Замовника пiдтвердження готовностi передачi
вiдходiв.
4.4. Передача вiдходiв Виконавцю здiйснюеться Замовником по Mipi накопичення вiдходiв.
4.5. Вiдходи зв{Dкуються Замовником в присутностi Виконавця.
4.6. Факт передачi вiдходiв Виконавцю оформлюеться Актом прийому-передачi, який пiдписуеться
Сторонами.
4.7. Оформленrш наданих послуг за ,Щоговором здiйснюеться шляхом сýладання та пiдписання
уповноваженими представниками CTopiH AKTiB наданих послуг у двох примiрниках, направлених вiдповiдно
до п.4.1 1. !оговору.
4,8. Один примiрник Акry наданих посJý/г, пiдписаного Замовником, повертаеться Виконавцю в строк не
пiзнiше 5 (п'яти) робочих днiв з дня отримання його Замовником.



4.9. У разi незгоди з Актом наданих послуг, Замовник зобов'язаний направити вмотивовану вiдмову вiд його
пiдписання у письмовiй формi вiдповiдно до п. 4.1 1. Щоговору протягом 5 (п'яти) робочих днiв з дня отримання
Акту.
4.10. У разi не пiдписання Замовником Акry наданих послуг або ненадання вмотивованоi вiдмови вiд його
пiдпиоання протягом 5 (п'яти) робочих днiв з дня його отримання, послуги вважаються наданими Виконавцем
н€UIежним чином та прийнятими Замовником.
4.1 1. Сторони можуть на умовах цього .Щоговору здiйснювати обмiн первинними документами, зокрема, €Lпе

не обмежуючись, актами наданих послуг, податковими накладними, рzrхунками, звiтами тощо, за допомогою
системи електронного документообiry <M.E.Doc,>), електронною поштою або поштою у письмовiй формi, або
вручити нарочно.
4.12. Акт наданих послуг оформлюсться Виконавцем.
4.13. Сторони погодили, що з метою виконанrш вимог пункту <i> абзацу 2 статгi 201.1 Податкового кодексу
Украihи пiд час оформлення первинних документiв, пов'язаних з виконанням .Щоговору, вiдображати в них
iнформацiю про коди визначенi з дотриманням вимог чинного законодавства за наступним перелiком:
о !ля перевезення вiдходiв: 49,4|;
о flля оброблення та знешкодження безпечних вiдходiв: З8,2|;
о Щля оброблення та знешкодження небезпечних вiдходiв: З8.22;
о !ля збирання небезпечних вiдходiв: 38,|2;
о !ля збирання i перевезення безпечних вiдходiв: 38.1 1.

5. OCHOBHI ВИМОГИ ДО ТАРИ / УПАКОВКИ ВЦХОДIВ
5.1. Вiдходи повиннi бути упакованi в таку тару / упаковку вiдповiдно до вимог дiючого законодавства,
5.2. Вiдходи повиннi бути упакованi в таку тару / упаковку - ящики, коробки або мiшки, якi забезпечують
зберiгання вiдходiв при транспорryваннi, а також запобiгають ik проникненню в навколишнс середовище. У
випадку, якщо в однiй одиницi тари l упаковки знаходиться декiлька видiв вiдходiв, найменувань однiсi групи
вiдходiв Замовник забезпечуе наявнiсть пакувzrльного листа, в якому вкtвусться BMicT цiеТ тари lупаковки, iз
зазначенням пiдпису та печатки Замовника.
5.З. Люмiнесцентнi лампи та iншi лампи з ртутним наповненням мають бути з цiлими колбами, при
багаторядному укладаннi перекладенi горизонт€lльними та торцевими картонними прокJIадками, i упакованi
Замовником в заводську або аналогiчну упаковку, стандартну гофрокартонну тару. Лампи мають бути

укладенi в ящику в 5 рядiв по 5 ламп в кожному ряду, ящик повинен бути заклеений клейовою стрiчкою
(скотчем) або перев'язаний мотузкою таким чином, щоб виключити мояulивiсть випадання ламп, що
знаходяться в ньому. Транспортна тара повинна забезпечувати збереrкення ламп при транспортуваннi. При
транспортуваннi люмiнесцентних ламп, що мiстять ртуть, необхiдно забезпечувати обов'язкове укJIадання
мiсць правильними рядами, щоб уникнути пошкодження тари в дорозi. Приймання i перевезення ламп без
вiдповiдноТ упаковки категорично заборонясться.
5.4, Вiдходи, забрудненi нафтопродуктами, та вiдпрацьованi автомобiльнi фiльтри мають бути в мiшках або
картонних ящиках. Приймання вiдходiв насипом не здiйснюсться,
5,5, Вiдпрацьованi паливно-мастильнi матерiали приймаються в бочках, закритих вiдповiдним чином, що
унеможJIивлюе ik розливанrul при транспорryваннi. Бочки мають бути промаркованi.
PiBeHb заповнення тари (бочок) рiдкими, в'язкими вiдходами не повинен перевищувати 80% вiд об'ему тари.
5.6. Клiнiчнi, бiологiчнi, анатомiчнi вiдходи тощо мають бути упакованi Замовником в полiетиленовi цупкi
пакети, або в контейнери з можливiстю герметичного закриття, так, щоб унеможJIивити випадання вiдходiв,
що знаходяться в них. Гострий iнструментарiй повинен бути помiщений у тверду герметичну упаковку.
5.7, Тара/упаковка, в якiй Замовником приймаються вiдходи е безповоротною та пiдлягае знищенню силами
Виконавця разом iз вiдходами,
5,8, Iншi особливостi тари / упаковки, у разi необхiдностi, MorKyTb зазначатися в додаткових угодах.
5.9. Уразi невiдповiдностiтари/упаковкита/або маркування Вiдходiв, Виконавець мае право неприйматитакi
вiдходи. При цьому Виконавець не несе буль-яку вiдповiдальностi перед Замовником.
5.10. При виявленi в момент навантаження вiдходiв пошкодження тари/упаковки, чи використаннrI ii не за
призначенням, буль-якоТ невiдповiдностi тариlупаковки та,/або маркування Вiдходiв, що спричинило
непридатнiсть if до використання вiдповiдно до дiючих правил та норм зi зберiгання/перевезення вiдходiв, мiж
сторонами укJIадаеться вiдповiдний дефектний акт тариlупаковки. При вiдмоgi Замовника пiдписати в
одноденний строк такий акт, останнiй скрiплюеться пiдписами двох працiвникiв Виконавця та скеровусться
Замовнику. Виконавець також здiйснюе фото- таlабо вiдео-фiксацiю вiдходiв для пiдтвердження пошкодження
тариlупаковки або буль-якоТ невiдповiдностi тариlупаковки таlабо маркування. У такому випадку Замовник
несе вiдповiда.гtьнiсть, у випадку простоювання транспортних засобiв за п. 8.2. .Щоговору, а у випадку
немояt.llивостi Виконавцем виконати своТ зобов'язання за,Щоговором та прийняти вiдходи - Замовник несе



l нимвiдповiдальнiсть згiдно з п, 8.6. ,Щоговору. ,Щефектний акт ввzuкаеться врученим Замовнику при отриманН

поштового вiдправлення або на З (третiй) календарний день пiсля надходження листа на поштове вiддiлення
Замовника.

6. Форс-мАжор
6.1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за часткове або повне невиконаннrI обОв'яЗкiВ За ЦИМ

,Щоговором, якщо воно виникJIо внаслiдок обставин непереборноТ сили, а саме: стихiйного лиха, екстремальних
погодних умов, пожеж, вiйн, страйкiв, цивiльних заворушень, прийнятгя органами влади aKTiB, ЩО ВПЛИВаЮТЬ

на виконаНня зобов'яЗань (далi - форс-маЖорнi обставини). При цьому TepMiH виконаннrI договiрних
зобов'язань вiдсуваеться на вiдповiдний час дiТ таких обставин i розумного строку для усунення наслiдкiв
таких обставин.
6,2. Сторона, для якоТ виконання договiрних зобов'язань стало неможJIивим, повинна повiдомити iншУ
сторону про настання або припиненнrI таких обставин негайно, ,lJIe не пiзнiше 10 (десять) кirлендарних днiв.
6.з, Належним доказом наявностi вищевкчIзаних обставин та ikHboT тривалостi е довiдка Торгово-
промисловоТ палати Украiни.

7. ВЦПОВIДАЛЬНIСТЬСТОРIН
7.1. За невиконання зобов'язань, передбачених,Щоговором, Сторони несуть вiдповiдальнiсть вiдповiдно до

чинного законодавства УкраiЪи.
7 .2, У випадку прострочення однiею iз cTopiH виконаннrI зобов'язання, винна сторона сплачуе iншiй неустойку

(пеню) в розмiрi подвiйноТ облiковоТ ставки НБУ вiд BapTocTi простроченого зобов'язання за кожний день

.rро"rро""rня. Сплата штрафниХ санкцiй не звiльняе Сторони вiд виконання своТх зобов'язань, передбачених

Щоговором.
7.3. Сторони зrlлишають за собою право не застосовувати штрафнi санкцiI.
7.4. Кожна зi CTopiH зобов'язуеться зберiгати конфiденцiйнiсть i гаранryс нерозголошення TpeTiM особам

фiнансовоi, правовоi, технiчноТ, комерцiйноi та iншоТ iнформачii, яка отримана в ходi виконання Сторонами

,Щоговору, протягом дiТ,Щоговору та протягом 3-х poKiB пiсля закiнчення TepMiHy дiТ Щоговору.
7.5. ВийоГапро збереженнЯ конфiденцiйностi не вiдносиТься дО розголошення загальнодоступноТ iнформацiТ.

8. вирIшЕння спорIв
8.1. Сторони вирiшують Bci спори i розбiжностi, якi можуть виникнути при виконаннi цього,Щоговору,
шляхом переговорiв.
8.2. В разi недосягнення згоди в результатi проведених переговорiв Сторона, що заявила про iснування

cyn"p"u*" або розбiжностей за цiею угодою, направляе iншiй cTopoHi письмову претензiю, вiдповiдь на яку

1',aua бу.." надана заявниковi протягом 30 календарних днiв з дати iT одержання. У випадку, якщо вiдповiдь не

представлена в зазначений TepMiH, претензiя вважаеться прийнятою. В разi немояgIивостi вирiшення суперечок

шляхом переговорiв в претензiйному порядку, вони пiдлягають вирiшенню в господарському сулi,

9. IншI умови
9.1. Щей,Щоговiр скJIадений в 2 оригiн€шьних примiрниках, якi мають однакову юридичну силу, по одному

для кожноТ iз CTopiH.
g.2, У випадкаХ, не передбачениХ цим.ЩоговОром, стороНи керуються чинним законодавством УкраТни.
g.з. З метою виконання умов Закону Украiни <Про захист персонirльних даних> Np2297-YI вiд 01.06.2010 р
Сторони добровiльно надас свою безумовну згоду на обробку персональних даних один одного, якi стали

вiдомими " p".yn"rari правових вiдносин за ,Щоговором. Обробка вкJIючае, але не обмежуючись, збiр,

реестрачiю, накопичення, зберiгання, адаптацiю, поновлення, використання та поширення (включаючи

передачу), знищення персонirльних даних, якi обробляються Сторонами, будь-якою особою, пов'язаною зi

Сторонами вiдносинами контролю, з метою ведення, вкJlючаючи, бухгалтерського облiку та податковоТ

звiтностi, а також бази даних контрагентiв. Сторони пiдтверджують, що вони ознайомленi з правами згiдно зi

ст. 8 Закону УкраТни <<Про захист персональних даних).
g.4. УмовИ ,ЩоговорУ можутЬ бути змiнеНi за взаемнОю згодоЮ CTopiH, шляхоМ пiдписання додатковоТугоди
за,Щоговором.
9.5. Bci додатки, змiни та доповнення до,Щоговору с Його невiд'емноЮ частиноЮ.
g.6. Щей договiр про закупiвлю скJIадений та пiдписаний вiдповiдно до вимог п. 1l особливостей здiйснення

закупiвель ToBapiB, робiт та послуг для Замовникiв передбачених ЗУ <Про гryблiчнi закупiвлi>>, на перiод дii
правового режиму вiйськового стану в Укратна та протягом 90 днiв з днi його припинення або скасування,

затверджених постановою Кабiнету MiHicTpiB УкраТни вiд l2 жовтнrI 2022 Р, J\Ъ 1l78

10. TEPMIH Лi ДОГОВОРУ



10. 1 . Щей .Щоговiр набувае чинностi з моменту пiдписання його Сторонами та дiе до к3 1> грудн я 2024 року, а
в частинi невиконаних зобов'язань - до повного ix виконання.
10,2. Щей Щоговiр може бути достроково розiрванийr за взаемною згодою CTopiH або за iнiцiативою однiеi iз
CTopiH з обов'язковим письмовим повiдомленням про це iншоi Сторони не менше нiж за 30 (тридцять)
каJIендарних днiв до передбачуваноТ дати розiрвання.
10.3. Пiсля пiдписання цього ,Щоговору та .Щодаткових угод до нього Bci попереднi домовленостi мiж
Сторонами втрачають силу.
10.4. Сторони домовилися, що копiТ документiв, що надаються в ходi виконання даного ,Щоговору, мають
юридичну силу до моменту обмiну оригiналами (такий обмiн повинен бути проведений протягом l0
каJIендарних днiв з моменту вiдправлення / отримання копiТ), oKpiM документiв вiдправлених вiдповiдно до п.
4.1 1. !оговору.

Виконавець
ТоВ (d{BK (УкРЕкоПРоМ)
65059, м. Одеса, просп. Адмiральський, бул. З4 А
Iдентифiкацiйний код З9624900
г/р UA8732820900000260050000 l 1 257
в ПАТ <Акцiонерний банк <Пiвденний>
мФо з28209
ItTl| з962490 1 55з9

директор комёрцiйний

Замовник:
кп <dIEHTP поводжЕння з
ТВАРИНАМИ> КМР
5 0054, .Щнiпропетровська область,
MicTo Кривий Рiг, вул. Привiтна, бул. 56
едрпоу 423з2700,
п/р UA0282017 20З 44З700050000880З 7
в Щержказначейська служба Украiни,
м, КиТв, МФо 8201''72

centreanimal 1.kr@gmail.com

PAAl^



до Договору N}

додАток м 1

/ЧОL вlд <rlry, t1,l.оtпиtzоzц року
nJ_b, .tьory.oLO 2024 рокум. Одеса

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВIЛIОВЦАЛЬНIСТЮ (GIАУКОВО-ВИРОБНИ!IА
КОМПАНlЯ (<УКРЕКОПРОМ>, iMeHoBaHe надалi <<Виконавець>), в особi директора комерцiйного Катишева
Щмитра Миколайовича, який дiе на пiдставi loBipeHocTi NЬ 4013 вiд 02,01 ,2024 р., з однiеТ сторони, та
КОМУНАЛЬНЕ ПIДIРИ€МСТВО (ЩЕНТР ПОВОДЖЕННЯ З ТВАРИНАМИ) КРИВОРIЗЬКОi
MICЬKOI РАД{, iMeHoBaHe надалi <<Замовник>>, в особi в. о. директора Бойко Марини Олександрiвни, що дiе
на пiдставi розпорядження Криворiзького мiського голови вiд 09.05.2022 р. Nэ 107-р, з iншоi сторони, прийшли
до угоди про наступне:

1. Номенклатура вiдходiв та цiна:

J\ъ

Найменування
вiдходiв та код

операцii

Код
вiдповiдно до
Нацiонального

перелiку
вiдходiв

Од.
вим.

Кiл-ть
вiдходiв

Цiна за од. з

урахуванням 20
% П!В, грн.

BapTicTb з урахуванням
20 % П.ЩВ, грн.

1

Вiдходи, збирання
та видчшення яких

обумовлено
спецiа-гlьними
вимогами для
запобiгання
виникненню

iнфекцii (D13; D15;
D10)

l8 02 02* кг 1 840 45,00 82800,00

2

Змiшанi медичнi та
фармацевтичнi

вiдходи (D13; D15;
Dl0)

16 |2 46* кг 400 42,00 16800,00

Всього з П{В: 99600,00
ПДВ: 1б600,00

1. Оплата в розмiрi l 00% - протягом 30 (тридцяти) календарних днiв з моменту пiдписання Сторонами aKTiB
наданих послуг.

2. У BapTicTb послуг включенi витрати з перевезення вiдходiв, розташованих на об'ектi Замовника.
3. Навантаження вiдходiв здiйснюе Замовник.
4. Прийом i розвантаження вiдходiв здiйснюе Виконавець.
5. Реквiзити CTopiH зазначенi в,Щоговорi.
6. Пiдписи CTopiH:

ВИКОНАВЕЩЬ:
ТоВ (dIBK (<УкРЕкоIIРоМ>

ЗАМоВНИК:
кп <dIEHTP поводдЕння з

ТВАРИНАМИ> КМР

/М. о. Бойко/

iтнttчаt,шц

Катишев/



ФормА
додАток ль 2

до Договору Ng -1l/0l/ влд <!!_)> сuD/па.."о 2024 року

м. Одеса <<4l/ >> oz|.tarпOOo 2О24

зАявкА
на падання послуг

ТоВ <dIBK (УкРЕкоПРоМ)

IНФОРМАЦIЯ ВЦ ЗАМОВНИКА для обов'язкового заповнення

повна назва Замовника

Адреса вивезення вiдходiв

Вiдповiдае за завант€Dкення вiдходiв за договором
(замовник чи виконавець)

Контактна особа (П.I.Б., номер тел., e-mail)

Згiдно iз .Щоговором ЛЬ _вiд року прошу надати посJIуги щодо наступних вiдходiв:

ль
п/п

Найменування
вiдходiв та код

операцii

Код згiдно з

Нацiонального
перелiку
вiдходiв

одиниця
вимiру

кiлькiсть
вiдходiв

Вид
пакування

l

2

J

(посада)

ВИКОНАВЕЩЬ:
ТоВ (dIBK (УкРЕкоПРоМ>

(пiдпис), М.П. (п.I.Б.)

ЗАМоВНИК:
КП (dIEHTP ПОВОДДЕНIIЯ З

ТВАРИНАМИD КМР

"iжрýкспро&I"

В.о.д

ДI. о. Бойко/
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